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NATIONS ON 16 DECEMBER 1966 1

N° 14668. PACTE INTERNATIONAL 
RELATIF AUX DROITS CIVILS ET 
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SEMBLEE GÉNÉRALE DES NA 
TIONS UNIES LE 16 DÉCEMBRE 1966 1

DECLARATION under article 41 re 
cognizing the competence of the Human 
Rights Committee for a further period of 
five years
Received on: 
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GERMANY

DECLARATION en vertu de l'article 41 
reconnaissant la compétence du Comité 
des droits de l'homme pour une nouvelle 
période de cinq ans
Reçue le : 

22 janvier 1997 
ALLEMAGNE

[GERMAN TEXT — TEXTE ALLEMAND]

im Zusammenhang mit der am 17. Dezember 1973 erfolgten Hinterlegung der Ratifika- 
tionsurkunde der Bundesrepubllk Deutschland zu dem Internationalen Pakt vom 19. Dezember 
1966 ùber bùrgerliche und politische Rechte und im AnschluB an die Erklârung der 
Bundesrepublik Deutschland vom 10. Mai 1991 nach Artikel 41 des Pakts habe ich die Ehre, 
Ihnen mitzuteilen, daB die Bundesrepublik Deutschland nach Artikel 41 des genannten Pakts fur 
einen Zeitraum von weiteren fiinf Jahren, gerechnet vom Ablauf der Erklârung vom 10. Mai 1991 
an, die Zustàndigkeit des Ausschusses fur Menschenrechte zur Entgegennahme und Prufung von 
Mitteilungen eines Vertragsstaats insoweit anerkennt, aïs dieser fur sich selbst die Zustàndigkeit 
des Ausschusses anerkannt hat und aïs von der Bundesrepublik Deutschland und dem 
betreffenden Vertragsstaat entsprechende Verpflichtungen aus dem Pakt ubernommen worden 
sind.

'United Nations, Treaty Series, vol. 999, p. 171; 
vol. 1057, p. 407 (rectification of authentic Spanish text); 
vol. 1059, p. 451 (corrigendum to vol. 999); for subse 
quent actions, see references in Cumulative Indexes 
Nos. 17 to 24, as well as annex A in volumes 1403, 1404, 
1408,1409,1410,1413, 1417,1419,1421,1422,1424,1427, 
1429,1434,1435,1436,1437,1438,1439,1441,1443, 1444, 
1455,1457,1458,1462,1463,1464,1465,1475,1477,1478, 
1480,1482,1484,1485,1487,1488,1490,1491,1492, 1495, 
1498,1499,1501,1502,1505,1506,1508,1510,1512,1513, 
1515,1520,1522,1525,1527,1530,1533,1534,1535, 1540, 
1543,1545,1548,1551,1555,1556,1557,1562,1563,1564, 
1567,1570,1577,1578, 1579,1580,1582,1593,1598,1607, 
1637,1639,1642,1643,1647,1649,1650,1651,1653,1654, 
1660,1663,1665,1667,1669,1671,1672,1673,1675,1676, 
1678,1679,1681,1685, 1688,1690,1691,1695,1696,1703, 
1704,1705,1709,1712,1714,1717,1719,1720,1722, 1723, 
1724,1725,1727,1728,1730,1731,1732,1734,1736, 1737, 
1745,1746,1747,1753, 1760,1762,1765,1768,1771, 1774, 
1775,1776,1777,1785,1787,1788,1819,1828,1830, 1841, 
1843,1844,1846,1850,1851,1856,1858,1863,1865, 1870, 
1885,1886,1887,1889,1890,1891,1893,1895,1909,1918, 
1921, 1926, 1927, 1928, 1930,1932,1933,1941,1945,1949 
and 1954.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 999, p. 171; 
vol. 1057, p. 407 (rectification du texte authentique espa 
gnol); vol. 1059, p. 451 (rectificatif au vol. 999); pour les 
faits ult rieurs, voir les r f rences donn es dans les 
Index cumulatifs nos 17   24, ainsi que l'annexe A des 
volumes 1403, 1404, 1408, 1409, 1410, 1413, 1417, 1419, 
1421,1422,1424,1427,1429,1434,1435,1436,1437, 1438, 
1439,1441,1443,1444, 1455,1457,1458,1462,1463, 1464, 
1465,1475,1477,1478,1480,1482,1484,1485,1487,1488, 
1490,1491,1492,1495,1498,1499,1501,1502,1505,1506, 
1508,1510,1512,1513,1515,1520,1522,1525,1527,1530, 
1533,1534,1535,1540,1543,1545,1548,1551,1555,1556, 
1557,1562,1563,1564,1567,1570,1577,1578,1579, 1580, 
1582,1593,1598,1607, 1637,1639,1642,1643,1647, 1649, 
1650,1651,1653,1654,1660,1663,1665,1667,1669,1671, 
1672,1673,1675,1676, 1678,1679,1681,1685,1688,1690, 
1691,1695,1696,1703,1704,1705,1709,1712,1714, 1717, 
1719,1720,1722,1723,1724,1725,1727,1728,1730,1731, 
1732,1734,1736,1737, 1745,1746,1747,1753,1760, 1762, 
1765,1768,1771,1774,1775,1776,1777,1785,1787,1788, 
1819,1828,1830,1841,1843,1844,1846,1850,1851,1856, 
1858,1863,1865,1870, 1885,1886,1887,1889,1890,1891, 
1893,1895,1909,1918,1921,1926,1927,1928,1930, 1932, 
1933, 1941, 1945, 1949 et 1954.
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[TRANSLATION 1 ]

In connection with the deposit on 17 De 
cember 1973 of the instrument of ratification 
of the Federal Republic of Germany to the 
International Covenant on Civil and Political 
Rights of 19 December 1966 and further to 
the declaration of 10 May 1991 made by the 
Federal Republic of Germany by virtue of 
Article 41 of the Covenant, I have the honour 
to inform you that the Federal Republic of 
Germany, in accordance with Article 41 of 
said Covenant, recognizes for a further five 
years from the date of expiry of the declara 
tion of 10 May 1991 the competence of the 
Human Rights Committee to receive and 
consider communications from a State Party 
insofar as that State Party has recognized in 
regard to itself the competence of the Com 
mittee and corresponding obligations have 
been assumed under the Covenant by the 
Federal Republic of Germany and by the 
State Party concerned.

[TRADUCTION 1 ]

En connexion avec le dépôt, intervenu le 
17 décembre 1973, de l'instrument par lequel 
la République fédérale d'Allemagne a ratifié 
le Pacte international relatif aux droits civils 
et politiques en date du 19 décembre 1966 et 
à la suite de la déclaration faite le 10 mai 1991 
par la République fédérale d'Allemagne en 
vertu de l'article 41 de ce Pacte, j'ai l'hon 
neur de vous faire savoir que la République 
fédérale d'Allemagne, conformément à l'ar 
ticle 41 de ce Pacte, reconnaît pour une nou 
velle période de cinq années, à compter de la 
date d'expiration de la déclaration du 10 mai 
1991, la compétence du Comité des Droits de 
l'homme pour recevoir et examiner des com 
munications d'un Etat partie pour autant que 
ce dernier ait reconnu, en ce qui le concerne, 
la compétence du Comité et que des obliga 
tions correspondantes aient été assumées au 
titre du Pacte par la République fédérale 
d'Allemagne et par l'Etat partie en question.

Registered ex officio on 22 January 1997. Enregistré d'office le 22 janvier 1997.

1 Translation supplied by the Government of Germany. 1 Traduction fournie par le Gouvernement allemand.
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